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  درماني خانواده و خانواده
 

  چين  مينو :مؤلف* 
  دكتر باقر ثنايي: مترجم* 
  ميركبيرا: ناشر* 
  1375: سال نشر* 
  تهران: محل نشر* 
  دوم :نوبت چاپ* 

 

 ،اين اثـر . رعايت شده است در آن شيقواعد ويرايشي و نگار و دارد يخوب نسبتاً ترجمة  كتاب
گـذاران ايـن    درماني ساختاري است و مؤلف آن نيز يكي از بنيان  مينة خانوادهكلاسيك در ز يمتن

كتاب اما در عين حال  .ده استو ضروري بوبسيار ارزشمند  ترجمة آن حيث،از اين  .استرويكرد 
ا واحدهاي درسـي مشـاوره و   ب ،محتواو از نظر حجم و  است عنوان يك اثر درسي تدوين نشده به

در آن  همچنـين  .عنوان منبع اصلي معرفي كرد توان آن را به نميدرماني مطابقت ندارد و   خانواده
  .خوبي استفاده نشده است هتفهيم مطالب ب براياز ابزارهاي علمي 

ارهـا  ب »بـراون «كلمـة   ، 308؛ بـراي نمونـه درص   وجـود دارد هاي تايپي فراواني در مـتن   غلط
  .شده است تايپ »بروان«

استفاده  هاي ولي در برخي موارد، معادل است؛  رفتهخوب و تخصصي به كار  نسبتاً ،اصطلاحات
  :توان به موارد زير اشاره كرد از جمله مي ،شده چندان رايج و معمول نيست

 Traumatic eventsو معـادل كلمـة    »عملكرد كارسـاز « Effective Functioning معادل كلمة
  .استآمده  »خراش وقايع روان«

 ،در اكثـر مـوارد  . ه و ذكر منبع، با سبك جديد استنادات همخواني نـدارد ئارا ظر شيوةاز نكتاب 
  .از منابع متفاوتي سود جسته است رسد، مؤلف به نظر مي كه ،بيان شده است ينظرهاي

دربـارة خـانواده و    جـامع  يكتابتحليل ساخت خانواده پرداخته است و در اصل، اين اثر بيشتر به
 ـ را ديدگاه سيسـتمي  ،در مقدمة مترجم هرچند . آيد درماني به شمار نمي خانواده خـوبي توضـيح    هب

  .است كتاب با نگرش ساختاري تدوين يافته ،داده
بـراي   كنـد؛  بيـان  را  فصـل توان به مفهومي دست يافت كه عنوان آن  در برخي از فصول نمي

در ايـن   .»خانواده رابين و مورد سـاي كافمـان  : خانوادة جمعي«: تچنين اس 4عنوان فصل  ،مثال
به مصاحبة كافمـان   فقط ،كه اين فصل در حالي ،تعريف و تحليل شود بايد خانواده جمعيفصل، 

  .به خود خواننده واگذار شده است گيري نيز  تصاص دارد و نتيجهبا خانوادة رابين اخ
  . شودويرايش دقيق فني، ادبي و علمي  ،هاين ترجم شود كه در نهايت، پيشنهاد مي




